
AR-15/M16/ 308 AR CLEANING ROD GUIDE - DEWEY ROD GUIDE,
AR-15/M16 .223/5.56

Keeps Solvent Out Of The Action

The combination of limited chamber space and the large tube inside diameter
needed for brush clearance eliminates the possibility of any type of chamber
sealing o-ring. We have incorporated a front brass bushing, which centers the
guide in the barrel extension and butts up against the chamber opening. The
large o-ring on the back end locks into the bolt opening at the rear of the receiver
to reduce longitudinal movement of the guide during the cleaning process. Made
from Delrin, Brass, and Anodized Aluminum For use with any J. Dewey Cleaning
Rods

Attributes

Name: DEWEY ROD GUIDE, AR-15/M16 .223/5.56
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234015000
Mfr. No.: M16B
Make: AR-15
Model: -
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 608060800402

Item details

Made in USA
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AR15/M16/.308 AR Reinigungsstockführungsanleitung

Einführung
Danke, dass du die AR15/M16/.308 AR Reinigungsstockführung von DEWEY gewählt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Reinigungsstockführung
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Reinigungsstockführung in einem gut belüfteten Bereich verwendest.
Halte die Reinigungsstockführung außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Reinigungsstockführung vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Befolge alle Sicherheitsrichtlinien für Feuerwaffen während der Reinigung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor
du mit der Reinigung beginnst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Reinigungsstockführung nur mit J. Dewey Reinigungsstäben.
Zwinge die Reinigungsstockführung nicht in den Lauf. Stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung während der Reinigung, um Beschädigungen an der Feuerwaffe oder
der Reinigungsstockführung zu vermeiden.
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen während des Reinigungsprozesses vor Schmutz zu schützen.
Verwende die Reinigungsstockführung nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Reinigung von
Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmaterialien, einschließlich des Reinigungsstocks,
Reinigungsfelgen und Lösungsmittel.

Installation der Reinigungsstockführung

Setze die vordere Messingbuchse der Reinigungsstockführung in die Laufverlängerung der Feuerwaffe
ein.
Stelle sicher, dass die Führung zentriert ist und an der Kammeröffnung anliegt.

Verwendung der Reinigungsstockführung

Führe den Reinigungsstock durch die Rückseite der Führung ein und achte darauf, dass er richtig
ausgerichtet ist.
Beginne mit der Reinigung, indem du den Reinigungsstock vorsichtig durch den Lauf schiebst.
Verwende eine Hin und Herbewegung mit dem Reinigungsstock, um den Lauf effektiv zu reinigen.
Entferne regelmäßig den Reinigungsstock und überprüfe auf Rückstände und Schmutz.

Nach der Reinigung

Entferne die Reinigungsstockführung vorsichtig aus dem Lauf, sobald die Reinigung abgeschlossen ist.
Reinige und lagere die Reinigungsstockführung sowie andere Reinigungsmaterialien ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reinigungsstockführungen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Reinigungsstockführung nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien
enthält.
Informiere dich bei der lokalen Abfallwirtschaft über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit der AR15/M16/.308 AR
Reinigungsstockführung, sieh bitte auf der Produktverpackung nach oder besuche die Website des Herstellers für
weitere Hilfe.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du einen sicheren und effektiven
Reinigungsprozess für deine Feuerwaffe gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die
Sicherheit.
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AR15/M16/.308 AR Cleaning Rod Guide Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16/.308 AR Cleaning Rod Guide by DEWEY. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure your safe and effective use of this product. Please read this
manual carefully before using the cleaning rod guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are using the cleaning rod guide in a wellventilated area.
Keep the cleaning rod guide out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the cleaning rod guide for damage before use. Do not use if damaged.
Follow all firearm safety guidelines while cleaning your weapon.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is in a safe condition before cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning rod guide only with J. Dewey Cleaning Rods.
Do not force the cleaning rod guide into the barrel. Ensure proper alignment.
Avoid using excessive force during cleaning to prevent damage to the firearm or cleaning rod guide.
Always wear safety glasses to protect your eyes from debris during the cleaning process.
Do not use the cleaning rod guide for any purpose other than intended firearm cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the cleaning rod, cleaning patches, and solvent.

Installation of the Cleaning Rod Guide

Insert the front brass bushing of the cleaning rod guide into the barrel extension of the firearm.
Ensure that the guide is centered and butts up against the chamber opening.

Using the Cleaning Rod Guide

Insert the cleaning rod through the rear of the guide, ensuring it is aligned correctly.
Begin cleaning by pushing the cleaning rod through the barrel gently.
Use a backandforth motion with the cleaning rod to effectively clean the barrel.
Periodically remove the cleaning rod and inspect for fouling and debris.

PostCleaning

Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod guide from the barrel.
Clean and store the cleaning rod guide and other cleaning supplies properly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn cleaning rod guides in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod guide in regular household waste if it contains hazardous materials.
Check with local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the AR15/M16/.308 AR Cleaning Rod Guide, please refer to the product
packaging or visit the manufacturer's website for further assistance.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning process for your
firearm. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Seguridad para la Guía de Limpieza
AR15/M16/.308 AR

Introducción
Gracias por elegir la Guía de Limpieza AR15/M16/.308 AR de DEWEY. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar tu uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de usar la guía de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar la guía de limpieza en un área bien ventilada.
Mantén la guía de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre inspecciona la guía de limpieza en busca de daños antes de usarla. No la uses si está dañada.
Sigue todas las pautas de seguridad de armas de fuego mientras limpias tu arma.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma esté en una condición segura antes de limpiarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la guía de limpieza solo con J. Dewey Cleaning Rods.
No fuerces la guía de limpieza en el cañón. Asegúrate de que esté alineada correctamente.
Evita usar fuerza excesiva durante la limpieza para prevenir daños al arma o a la guía de limpieza.
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de escombros durante el proceso de limpieza.
No uses la guía de limpieza para ningún propósito que no sea la limpieza de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la baqueta de limpieza, parches de
limpieza y solvente.

Instalación de la Guía de Limpieza

Inserta el buje frontal de latón de la guía de limpieza en la extensión del cañón del arma.
Asegúrate de que la guía esté centrada y que se ajuste contra la abertura de la cámara.

Uso de la Guía de Limpieza

Inserta la baqueta de limpieza a través de la parte trasera de la guía, asegurándote de que esté
alineada correctamente.
Comienza a limpiar empujando la baqueta a través del cañón suavemente.
Usa un movimiento de vaivén con la baqueta para limpiar efectivamente el cañón.
Periódicamente, retira la baqueta e inspecciona en busca de residuos y escombros.

PostLimpieza

Una vez que la limpieza esté completa, retira cuidadosamente la guía de limpieza del cañón.
Limpia y almacena la guía de limpieza y otros suministros de limpieza adecuadamente.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier guía de limpieza dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la guía de limpieza en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Consulta con la gestión de residuos local para métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con la Guía de Limpieza AR15/M16/.308 AR, consulta el
empaque del producto o visita el sitio web del fabricante para obtener más asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar un proceso de limpieza seguro y efectivo
para tu arma. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Guide de Nettoyage
AR15/M16/.308 AR

Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide de Nettoyage AR15/M16/.308 AR de DEWEY. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir votre utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le guide de nettoyage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser le guide de nettoyage dans un endroit bien ventilé.
Gardez le guide de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le guide de nettoyage pour détecter d'éventuels dommages avant de l'utiliser. Ne l'utilisez
pas s'il est endommagé.
Suivez toutes les directives de sécurité relatives aux armes à feu lors du nettoyage de votre arme.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que l'arme est dans un état sûr avant de commencer
le nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le guide de nettoyage uniquement avec les J. Dewey Cleaning Rods.
Ne forcez pas le guide de nettoyage dans le canon. Assurezvous d'un bon alignement.
Évitez d'utiliser une force excessive pendant le nettoyage pour éviter d'endommager l'arme ou le guide de
nettoyage.
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris pendant le processus de
nettoyage.
Ne pas utiliser le guide de nettoyage à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage, les patchs
de nettoyage et le solvant.

Installation du Guide de Nettoyage

Insérez le manchon en laiton à l'avant du guide de nettoyage dans l'extension du canon de l'arme.
Assurezvous que le guide est centré et s'appuie contre l'ouverture de la chambre.

Utilisation du Guide de Nettoyage

Insérez la tige de nettoyage à travers l'arrière du guide, en vous assurant qu'elle est correctement
alignée.
Commencez le nettoyage en poussant doucement la tige de nettoyage à travers le canon.
Utilisez un mouvement de vaetvient avec la tige de nettoyage pour nettoyer efficacement le canon.
Retirez périodiquement la tige de nettoyage et inspectezla pour détecter les résidus et débris.

PostNettoyage

Une fois le nettoyage terminé, retirez soigneusement le guide de nettoyage du canon.
Nettoyez et rangez correctement le guide de nettoyage et les autres fournitures de nettoyage.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez tout guide de nettoyage endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le guide de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux
dangereux.
Consultez la gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance relative au Guide de Nettoyage AR15/M16/.308 AR, veuillez vous
référer à l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour obtenir une aide supplémentaire.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace
pour votre arme. Merci de prêter attention à la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per la Guida Asta di Pulizia
AR15/M16/.308 AR

Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida Asta di Pulizia AR15/M16/.308 AR di DEWEY. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un utilizzo sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare la guida per l'asta di pulizia.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la guida per l'asta di pulizia in un'area ben ventilata.
Tieni la guida per l'asta di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla sempre la guida per l'asta di pulizia per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiata.
Segui tutte le linee guida di sicurezza relative alle armi da fuoco durante la pulizia della tua arma.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia in condizioni sicure prima di procedere
alla pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la guida per l'asta di pulizia solo con le Aste di Pulizia J. Dewey.
Non forzare la guida per l'asta di pulizia nella canna. Assicurati di avere un allineamento corretto.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o alla guida per l'asta di
pulizia.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante il processo di pulizia.
Non utilizzare la guida per l'asta di pulizia per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, comprese l'asta di pulizia, i dischetti di pulizia e il solvente.

Installazione della Guida per l'Asta di Pulizia

Inserisci il manicotto anteriore in ottone della guida per l'asta di pulizia nell'estensione della canna
dell'arma.
Assicurati che la guida sia centrata e si appoggi all'apertura della camera.

Utilizzo della Guida per l'Asta di Pulizia

Inserisci l'asta di pulizia attraverso la parte posteriore della guida, assicurandoti che sia allineata
correttamente.
Inizia la pulizia spingendo delicatamente l'asta di pulizia attraverso la canna.
Utilizza un movimento avanti e indietro con l'asta di pulizia per pulire efficacemente la canna.
Rimuovi periodicamente l'asta di pulizia e controlla la presenza di residui e detriti.

PostPulizia

Una volta completata la pulizia, rimuovi con attenzione la guida per l'asta di pulizia dalla canna.
Pulisci e riponi correttamente la guida per l'asta di pulizia e gli altri materiali di pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali guide per l'asta di pulizia danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire la guida per l'asta di pulizia nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo alla Guida Asta di Pulizia AR15/M16/.308 AR, si prega di
fare riferimento all'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore per ulteriori assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per la
tua arma. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Przewodnika do
Czyszczenia AR15/M16/.308 AR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Przewodnika do Czyszczenia AR15/M16/.308 AR firmy DEWEY. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem przewodnika do czyszczenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że korzystasz z przewodnika do czyszczenia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Przechowuj przewodnik do czyszczenia poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze sprawdzaj przewodnik do czyszczenia pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas czyszczenia.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem
czyszczenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj przewodnika do czyszczenia tylko z rurkami czyszczącymi J. Dewey.
Nie wymuszaj wprowadzenia przewodnika do lufy. Upewnij się o prawidłowym wyrównaniu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu broni lub przewodnika do
czyszczenia.
Zawsze noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas procesu czyszczenia.
Nie używaj przewodnika do czyszczenia do innych celów niż czyszczenie broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym rurkę czyszczącą, wkładki czyszczące
i rozpuszczalnik.

Instalacja Przewodnika do Czyszczenia

Włóż przednią tuleję mosiężną przewodnika do czyszczenia do przedłużenia lufy broni.
Upewnij się, że przewodnik jest wyśrodkowany i przylega do otworu komory.

Używanie Przewodnika do Czyszczenia

Włóż rurkę czyszczącą przez tylną część przewodnika, upewniając się, że jest poprawnie wyrównana.
Rozpocznij czyszczenie, delikatnie przesuwając rurkę czyszczącą przez lufę.
Użyj ruchu w przód i w tył z rurką czyszczącą, aby skutecznie wyczyścić lufę.
Okresowo wyjmuj rurkę czyszczącą i sprawdzaj na obecność zanieczyszczeń i odpadów.

Po Czyszczeniu

Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie usuń przewodnik do czyszczenia z lufy.
Dokładnie wyczyść i przechowuj przewodnik do czyszczenia oraz inne materiały do czyszczenia w
odpowiedni sposób.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte przewodniki do czyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj przewodnika do czyszczenia w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera materiały
niebezpieczne.
Sprawdź z lokalnym zarządem odpadami, aby uzyskać właściwe metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia związanego z Przewodnikiem do
Czyszczenia AR15/M16/.308 AR, proszę odwołać się do opakowania produktu lub odwiedzić stronę internetową
producenta w celu uzyskania dalszej pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces
czyszczenia swojej broni. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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AR15/M16/.308 AR Puhdistuspuikkoohjurin
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16/.308 AR Puhdistuspuikkoohjurin DEWEYltä. Tämä opas sisältää olennaiset turvaohjeet
ja käyttöohjeet varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen
puhdistuspuikkoohjurin käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät puhdistuspuikkoohjuria hyvin tuuletetussa tilassa.
Pidä puhdistuspuikkoohjuri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista aina puhdistuspuikkoohjurin kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia aseiden turvallisuusohjeita aseesi puhdistamisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on turvallisessa kunnossa ennen puhdistamista.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä puhdistuspuikkoohjuria vain J. Dewey Puhdistustangoille.
Älä pakota puhdistuspuikkoohjuria piippuun. Varmista oikea kohdistus.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita asetta tai puhdistuspuikkoohjuria.
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistusprosessin aikana.
Älä käytä puhdistuspuikkoohjuria muuhun tarkoitukseen kuin aseiden puhdistamiseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistuspuikko, puhdistusliinat ja liuotin.

Puhdistuspuikkoohjurin Asennus

Aseta puhdistuspuikkoohjurin etumainen messinkinen holkki aseen piipun jatkeeseen.
Varmista, että ohjuri on keskitetty ja koskettaa patruunapesän aukkoa.

Puhdistuspuikkoohjurin Käyttö

Aseta puhdistuspuikko ohjurin takaosasta, varmistaen sen oikea kohdistus.
Aloita puhdistus työntämällä puhdistuspuikkoa varovasti piipun läpi.
Käytä edestakaisia liikkeitä puhdistuspuikon kanssa piipun tehokkaaseen puhdistamiseen.
Poista puhdistuspuikko säännöllisesti ja tarkista mahdolliset epäpuhtaudet ja roskat.

Puhdistamisen Jälkeen

Kun puhdistus on valmis, poista puhdistuspuikkoohjuri varovasti piipusta.
Puhdista ja säilytä puhdistuspuikkoohjuri sekä muut puhdistustarvikkeet asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet puhdistuspuikkoohjurit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä puhdistuspuikkoohjuria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea AR15/M16/.308 AR Puhdistuspuikkoohjurin suhteen, viittaa
tuotepakkaukseen tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisäapua.



Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin aseellesi.
Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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AR15/M16/.308 AR Rengöringsstångsguide
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16/.308 AR Rengöringsstångsguide från DEWEY. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarguider för att säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs denna manual noggrant innan du använder rengöringsstångsguiden.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du använder rengöringsstångsguiden i ett välventilerat område.
Håll rengöringsstångsguiden utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera alltid rengöringsstångsguiden för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla säkerhetsriktlinjer för skjutvapen medan du rengör ditt vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan rengöring.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd rengöringsstångsguiden endast med J. Dewey Rengöringsstänger.
Tvinga inte rengöringsstångsguiden in i pipan. Se till att den är korrekt inriktad.
Undvik att använda överdriven kraft under rengöringen för att förhindra skador på vapnet eller
rengöringsstångsguiden.
Bär alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under rengöringsprocessen.
Använd inte rengöringsstångsguiden för något annat syfte än avsett för rengöring av skjutvapen.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse

Se till att ditt skjutvapen är avlastat och pekar i en säker riktning.
Samla all nödvändig rengöringsutrustning, inklusive rengöringsstång, rengöringslappar och lösning.

Installation av Rengöringsstångsguiden

Sätt in den främre mässingsbussningen av rengöringsstångsguiden i pipans förlängning av vapnet.
Se till att guiden är centrerad och trycker mot hylsöppningen.

Användning av Rengöringsstångsguiden

Sätt in rengöringsstången genom baksidan av guiden, se till att den är korrekt inriktad.
Börja rengöra genom att försiktigt trycka rengöringsstången genom pipan.
Använd en fram och tillbakamotion med rengöringsstången för att effektivt rengöra pipan.
Ta regelbundet bort rengöringsstången och inspektera för fouling och skräp.

Efter Rengöring

När rengöringen är klar, ta försiktigt bort rengöringsstångsguiden från pipan.
Rengör och förvara rengöringsstångsguiden och övrig rengöringsutrustning på rätt sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna rengöringsstångsguider i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsstångsguiden i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekt kassering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För frågor om säkerhet eller support relaterat till AR15/M16/.308 AR Rengöringsstångsguide, vänligen hänvisa till
produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för ytterligare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess
för ditt skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16/.308 AR Cleaning
Rod Guide

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16/.308 AR Cleaning Rod Guide od společnosti DEWEY. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím vodítka pro čištění si prosím pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte vodítko pro čištění v dobře větrané oblasti.
Držte vodítko pro čištění mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy zkontrolujte vodítko pro čištění na poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro zbraně při čištění vašeho zařízení.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je zbraň v bezpečném stavu před čištěním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vodítko pro čištění pouze s čisticími tyčemi J. Dewey.
Nedávejte vodítko pro čištění do hlavně silou. Zajistěte správné zarovnání.
Vyhněte se používání nadměrné síly během čištění, abyste zabránili poškození zbraně nebo vodítka pro
čištění.
Vždy noste ochranné brýle, abyste ochránili své oči před troskami během procesu čištění.
Nepoužívejte vodítko pro čištění k jinému účelu, než je zamýšlené čištění zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně čisticí tyče, čisticích záplat a rozpouštědla.

Instalace vodítka pro čištění

Vložte přední mosaznou vložku vodítka pro čištění do prodloužení hlavně zbraně.
Ujistěte se, že je vodítko centrováno a dotýká se otvoru komory.

Použití vodítka pro čištění

Vložte čisticí tyč skrze zadní část vodítka, ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Začněte čištění jemným tlakem na čisticí tyč skrze hlaveň.
Používejte pohyb tam a zpět s čisticí tyčí pro efektivní čištění hlavně.
Pravidelně odstraňujte čisticí tyč a kontrolujte na usazeniny a trosky.

Po čištění

Jakmile je čištění dokončeno, opatrně odstraňte vodítko pro čištění z hlavně.
Řádně vyčistěte a uskladněte vodítko pro čištění a další čisticí potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoliv poškozená nebo opotřebovaná vodítka pro čištění v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci vodítka pro čištění, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte u místního správy odpadu správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory týkající se AR15/M16/.308 AR Cleaning Rod Guide se
prosím odvolejte na obal produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vaší
zbraně. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


